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1. CNCA Announced STC (Shanghai) as One of the Newly Designated 

Laboratories to Undertake CCC Testing Services 

On 5 July 2021, the Certification and 

Accreditation Administration of the 

People’s Republic of China (CNCA) 

released the CNCA’s 2021 

Announcement No. 10 on the 

Decision on Certification 

Organizations to Issue China 

Compulsory Certification (CCC).  Based on The Measures for the Administration of 

Compulsory Products Certification Bodies, Inspection Institutions and Laboratories 

(Order of the State Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine 

[No. 65]), CNCA’s Announcement on the Implementation of Designated Work for CCC 

Bodies and the Expansion of the Scope of Daily Operation (No. 6, 2021) and the relevant 

requirements for the daily operation of laboratories, CNCA designated STC (Shanghai) 

as a CCC-accredited testing laboratory, which is the second designated laboratory of 

STC in China to undertake CCC testing services for toys.  The accredited laboratories 

are located respectively in Shanghai and Dongguan, the two China’s bases of toy 

manufacturing in Yangtze River Delta and Pearl River Delta, facilitating faster and  

tailor-made services to the enterprises. 
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Accredited by China Metrology Accreditation (CMA), laboratories of STC provide testing 

reports for China’s domestic market access.  In regard to testing on electrical and 

electronic products as well as solvent-based coatings for woodenware, STC is a 

designated CCC-accredited laboratory as well to undertake CCC testing services.  For 

enquiries, welcome to email us at hkstc@stc.group. 

Source:  http://www.cnca.gov.cn/zw/gg/gg2021/202107/t20210705_65190.shtml 

 

CNCA 公布上海标检成为新一批承担强制性产品认证和检测机构之一 

国家认证认可监督管理委员会 (认监

委/ CNCA) 於 2021 年 7 月 5 日发布

中国强制性产品认证 (CCC) 实施机

构指定公告 (2021 年第 10 号)。CNCA

根据《强制性产品认证机构、检查机构

和实验室管理办法》(质检总局令第 65

号)、《认监委关于开展强制性产品认证

实施机构指定工作并扩大日常指定实施范围的公告》(2021 年第 6 号) 和实验室日常指定的相

关要求，决定指定 STC 上海标检产品检测有限公司为承担 CCC 认证检测指定实验室。这是

STC 在国内第二间获得 CCC 检测玩具资质的指定实验室，两间实验室分别在上海和东莞，正

好地处中国长三角和珠三角两个玩具主要制造基地，大大方便企业获得更快捷和贴身的服务。 

STC 实验室获得中国计量认证 (CMA) 资质认定，提供中国内销市场准入的检测报告。STC 在

电子电气检测及建材产品方面亦是国家 CCC 指定实验室，承担 CCC 认证检测任务。若有意咨 
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询，欢迎电邮至 hkstc@stc.group 查询。 

资料来源 http://www.cnca.gov.cn/zw/gg/gg2021/202107/t20210705_65190.shtml 

 

2. New Version of the Rules of the Implementation of Certification for 

HACCP System 

On 29 July 2021, China published and 

implemented the new version of the Rules of 

the Implementation of Certification for Hazard 

Analysis Critical Control Point (HACCP) System.  

During the transitional period, from 29 July 

2021 to 31 December 2022, certification 

bodies can require enterprises to attain 

certification based on either the new version of 

the Rules of the Implementation of Certification for HACCP System or the old version 

the Rules of the Implementation of Certification for HACCP System over Dairy Products 

Manufacturers (for Trial Implementation) along with the Rules of the Implementation of 

Certification for HACCP System over Food Businesses.  From 1 January 2023 onwards, 

new enterprises applying for HACCP System Certification are obliged to comply with the 

new version of the Rules of the Implementation of Certification for HACCP System 

implemented by the certification bodies.  Those enterprises accredited with the old  
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certification of the Rules of the Implementation of Certification for HACCP System over  

Dairy Products Manufacturers (for Trial Implementation) and the Rules of the 

Implementation of Certification for HACCP System over Food Businesses are obliged to 

convert to the new certification with the supervision or re-accreditation audit by the 

certification bodies.   

Regarding certification of product safety, the newly amended HACCP stipulates that 

testing methods and items fully comply with the requirements of related guides, 

standards, regulations or provisions by China and importing countries or regions, along 

with testing carried out by independent statutory certification bodies on field products 

or end-products through sampling. 

STC’s worldwide laboratories have attained accreditations and recognitions from the 

local governments, e.g. HOKLAS, CNAS, CMA, DaKKS and more.  For enquiries, 

welcome to email us at hkstc@stc.group. 

Source:  http://www.cnca.gov.cn/zw/gg/gg2021/202107/t20210730_65219.shtml 

 

新版《HACCP 体系认证实施规则》 

2021 年 7 月 29 日，中国公布新版《危害分析与关键控制点 (HACCP) 体系认证实施规则》，

新版自发布之日起正式实施。2021 年 7 月 29 日至 2022 年 12 月 31 日为过渡期，过渡期内，

认证机构可按照新版《HACCP 体系认证实施规则》或旧版《乳制品生产企业 HACCP 体系认

证实施规则 (试行)》与《食品企业 HACCP 体系认证实施规则》要求企业实施认证。2023 年

1 月 1 日起，对新申请 HACCP 体系认证的企业，认证机构应按照新版《HACCP 体系认证实 
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施规则》要求实施 HACCP 体系认证。获得旧版《乳制品生产企业 HACCP 体系认证实施规则  

(试行)》与《食品企业 HACCP 体系认证实施规则》认证的企业，要由颁证认证机构结合监督

或再认证审核活动进行转换。 

新修订的 HACCP 在产品安全性验证方面，要求根

据中国和进口国或地区的相关指南、标准、规范或

相关要求确定检验方法和检验项目，在现场或销售

终端抽样并委托具备法定资质的第三方检验检测

机构进行产品检测。 

STC 在世界各地的实验室已分别在当地获得各地

政府的资质和认可，例如 HOKLAS、CNAS、CMA、

DaKKS 等 ， 如 有 意 咨 询 ， 欢 迎 电 邮 至

hkstc@stc.group 查询。 

资料来源 http://www.cnca.gov.cn/zw/gg/gg2021/202107/t20210730_65219.shtml 

 

3. New Standard Formaldehyde Emission Grading for Wood-based 

Panel and Finishing Products 

The China State Administration for Market Regulation and the Standardization 

Administration officially published GB/T 39600-2021 Formaldehyde Emission Grading 

for Wood-based Panel and Finishing Products (Grading) and GB/T 39598-2021 A Guide 

to the Limited Quantity in Indoor Loading for Wood-based Panel Based on its Ultimate 

Formaldehyde Emission.  Both new standards will take effect from 1 October 2021.  
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The Grading stipulates grading requirements, testing 

methods and criteria for formaldehyde emissions from 

indoor wood-based panels or their products.  The 

standard categorizes formaldehyde emissions from 

indoor wood-based panels or their products into 3 

grades according to the amount of emissions, i.e.  

Grade E1 (≤ 0.124 mg/m³), Grade E0 (≤ 0.050 mg/m³) 

and Grade ENF (≤ 0.025 mg/m³).  This standard applies to formaldehyde emissions 

from all types of indoor wood-based panels or their products, including fiberboard, 

particleboard, plywood, blockboard, multilaminar decorative lumber, laminated veneer 

lumber, glued-laminated lumber, surface-decorated wood-based panels, wooden 

flooring, wooden siding, wooden doors and more, while Grade E0 is equivalent to the 

limitations of CARB NAF by the US. 

With a comprehensive VOC test chamber, laboratory in STC (Dongguan) provides testing 

services for ASTM D6670, ASTM E1333, BIFMA X7.1, BS EN 7I7-1, etc., as well as China’s 

CMA accreditation to issue testing reports for China’s domestic and export markets 

access.  For more details about our testing and certification services, please email us at 

dgstc@stc.group. 

Source:  https://www.sohu.com/a/457479978_120368631 
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新《人造板及其制品甲醛释放量分级》标准 

市场监管总局和国家标准化管理委员会正式发布 GB/T 39600-2021《人造板及其制品甲醛释

放量分级》 (《分级》) 和 GB/T 39598-2021《基于极限甲醛量的人造板室内承载限量指南》，

两项新国标将于 2021 年 10 月 1 日起实施。 

《分级》规定了室内用人造板及其制品甲醛释放量分级要

求、试验方法以及判定规则。该标准将室内用人造板及其制

品的甲醛释放量按照限量值分为三个等级，即 E1 级  

(≤ 0.124 mg/m³)、E0 级 (≤ 0.050 mg/m³) 和 ENF 级  

(≤ 0.025 mg/m³)。该标准适用于纤维板、刨花板、胶合板、

细木工板、重组装饰材、单板层积材、集成材、饰面人造板、

木质地板、木质墙板、木质门等室内用各类人造板及其制品

的甲醛释放量分级。E0 级相对美国 CARB NAF 的限制。 

STC 东莞实验室引进全尺寸挥发性有机物 (VOC) 测试舱，可以提供 ASTM D6670、ASTM 

E1333、BIFMA X7.1、BS EN 7I7-1 等测试服务，实验室获得中国 CMA 资质认定，提供中国

内 销 市 场 和 外 销 市 场准 入 的 检 测 报 告 。 如需 进 一 步 了 解 测 试 和认 证 服 务 ， 可 电 邮至

dgstc@stc.group 查询。 

资料来源 https://www.sohu.com/a/457479978_120368631 
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4. Notice of the Supervisory Spot Checks on Coating Products in 

Guangdong Province 

According to the public notice No. 168 published 

by the Guangdong Administration for Market 

Regulation in 2021, the Administration 

performed supervisory spot checks on 93 

enterprises for 172 coating products of 6 types in 

total, including solvent-based coatings for 

woodenware, emulsion interior coatings 

(topcoat), architectural exterior coatings (water-

based coatings and topcoat), architectural waterproof coatings, putty (architectural 

exterior putty and architectural interior putty) and kids’ coatings (decorative interior  

coatings for kids’ rooms).  12 cities, namely Guangzhou, Shenzhen, Zhuhai, Shantou,  

Foshan, Shaoguan, Huizhou, Dongguan, Zhongshan, Jiangmen, Qingyuan and 

Chaozhou, and 7 provinces (autonomous regions or municipalities), namely Beijing, 

Hebei, Shanghai, Jiangsu, Fujian, Hubei and Guangxi, were involved.  After the spot 

checks, 23 products by 21 enterprises were found to be unqualified.  Unqualified items 

mainly included “VOC”, “toluene + ethylbenzene + xylene”, “free formaldehyde”, 

“ammonia”, “anthracene”, “naphthalene”, “solid content”, “elongation at 

break”, “watertightness”, “tensile strength”, “elongation retain”,  
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“tearing strength”, “washability” and more.  

Accredited by CNCA as a CCC designated laboratory, STC (Dongguan) is fully equipped 

to provide testing and certification for architectural coatings.  For more details about 

the mentioned testing services, please email us at dgstc@stc.group. 

Source:  http://amr.gd.gov.cn/zwgk/tzgg/content/post_3442361.html 

 

广东省涂料产品质量监督抽查情况的通告 

根据广东省市场监督局 (市监局) 发布的 2021 年第

168 号通知公告，市监局对 93 家企业生产的溶剂型

木器涂料、合成树脂乳液内墙涂料 (限面漆)、建筑用

外墙涂料 (限水性、面漆)、建筑防水涂料、腻子 (建

筑外墙用腻子、建筑室内用腻子) 及儿童涂料 (儿童

房装饰用内墙涂料) 这 6 类共 172 款涂料产品开展

了监督抽查，涉及广州、深圳、珠海、汕头、佛山、

韶关、惠州、东莞、中山、江门、清远、潮州等 12

个市，以及北京、河北、上海、江苏、福建、湖北、广西等 7 个省 (自治区、直辖市)。经检验

后，发现 21 家企业生产的 23 款产品质量不合格。不合格项目主要有：「VOC」、「甲苯+乙苯

+二甲苯」、「游离甲醛」、「氨」、「蒽」、「萘」、「固体含量」、「断裂延伸率」、「不透水性」、「拉

伸强度」、「断裂伸长率」、「撕裂强度」、「耐洗刷性」等。 
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STC 东莞实验室已获得 CNCA 建筑涂料日常指定 CCC 实验室，具备承担相关产品检验资质和

能力。如果厂家需要进一步了解有关测试业务，可电邮至 dgstc@stc.group 查询。 

资料来源 http://amr.gd.gov.cn/zwgk/tzgg/content/post_3442361.html 

 

5. Notice to Further Clarify on the Administration of Filing of Cosmetics 

with Non-special Purposes 

The National Medical Products Administration (NMPA) has officially implemented the 

Regulation on the Supervision and Administration of Cosmetics (Regulation) and 

Measures for the Administration of the Registration and Filing of Cosmetics (Measures) 

to commence registration and filing of cosmetics in an orderly manner.  Based on the  

circumstances of the registration and filing of cosmetics with non-special purposes, the  

NMPA further clarifies on related issues as follows: 

I. Strictly implement requirements as stipulated.  In accordance with the 

Regulation and Measures, cosmetics are allowed to be marketed after filing 

entities submitted information for filing; 

II. Strictly require filing information to be publicized.  All provincial bureaus must 

comply with the requirements of the Regulation and Measures to publicize 

filing information within five working days; 

III. Investigate and severely punish activities in violation of any laws or regulations.  

During supervisory spot checks on filed cosmetics with non-special purposes, 

regulatory departments at all levels should investigate and severely punish, in  
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accordance with the Regulation and Measures, any occasions where filed 

information does not meet the requirements, false information is submitted for 

filing or filed products are in violation of any laws or regulations; 

IV. Strengthen promotion and implementation of the laws and regulations, along 

with holding enterprises accountable for product safety.  All provincial 

bureaus should strengthen training of related parties and promotion of the 

supervisory regulation on cosmetics, so as to hold enterprises within their 

jurisdictions accountable in ensuring product quality and safety, while guiding 

enterprises through the filing process of cosmetics with non-special purposes; 

V. Investigate pro-actively and handle 

to resolve problems in time.  After 

the implementation of the new 

regulation on cosmetics and during 

the transitional period when the old 

filing platform is being transferred 

to the new one, all provincial 

bureaus should have immediate understanding of any possible problems and 

difficulties faced by enterprises.  They should then investigate and handle in 

time, apart from reporting the situation according to the listed procedures. 
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STC’s laboratory in Dongguan - STC (Dongguan) – has been accredited as a designated 

cosmetics registration and filing testing laboratory after passing the cosmetics 

registration and filing information management system audit of the NMPA.  STC has 

been authorized to undertake the registration and testing of local non-special purpose 

cosmetics.  For more details about the relevant product and filing testing services, 

please email us at dgstc@stc.group. 

Source:  https://www.nmpa.gov.cn/xxgk/fgwj/gzwj/gzwjhzhp/20210625164920137.html 

 

关于进一步明确普通化妆品备案管理工作有关事项的通知 

国家药品监督管理局 (药监局) 已正式实施《化妆品监督管理条例》(《条例》) 和《化妆品注

册备案管理办法》(《办法》)，有序开展化妆品注册和备案工作。药监局根据普通化妆品备案

管理工作的运行情况，就有关事项进一步明确如下： 

I. 严格落实法规要求。根据《条例》和《办法》规定，普通化妆品备案人提交备案资料

即完成备案，产品可上市销售； 

II. 严格规范备案信息公开。各省级局应当严格按照《条例》和《办法》等要求，必须在

五个工作日内向社会公开产品备案有关信息； 

III. 严肃查处违法违规行为。各级监管部门开展监督检查工作中，若发现已备案普通化妆

品存在备案资料不符合要求、提交虚假备案资料、备案产品存在违法违规情形的，应

当按照《条例》和《办法》等有关规定，严肃予以查处； 

IV. 加强法规宣贯，落实企业主体责任。各省级局应当加强化妆品监管法规的培训和宣贯，

督促辖区内企业履行化妆品质量安全主体责任，指导企业开展普通化妆品备案工作； 

mailto:dgstc@stc.group
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V. 加强调查研究，及时解决问题。在新的化

妆品监管法规实施后，新旧普通化妆品备

案平台衔接的时期，各省级局要实时了解

掌握企业在备案中遇到的问题和困难，及

时研究解决，予以回应，并按程序报告有

关情况。 

STC 在东莞的实验室——东莞标检产品检测有限公司已通过国家药监局化妆品和备案信息管

理系统审核，成为化妆品注册和备案检验检测机构之一，具备承担国产非特殊用途化妆品备案

检 验 工 作 的 资 质 。 如 果 厂 家 需 要 进 一 步 了 解 有 关 测 试 和 备 案 检 验 业 务 ， 可 电 邮 至

dgstc@stc.group 查询。 

资料来源 https://www.nmpa.gov.cn/xxgk/fgwj/gzwj/gzwjhzhp/20210625164920137.html 
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